
 

 
 

   سورة الإنشقاقسورة الإنشقاقسورة الإنشقاق
٢٥ - ١ 

 

SSUURRAATT  AALL--IINNŜŜIIQQĀĀQQ  
 

AAYYAATT::    11  --  2255   
 

DAN 
 

TERJEMAHANNYA 
 

oleh: 
 

Dr. Ir. H. KRMH Muhammad Sutarno, S.H.I., M.Sc., M.Ag. 
 

 
 

Dosen Program Studi Teknik Industri 
Fakultas Teknologi Industri 
Institut Teknologi Bandung 

Tahun 1976-2012 
 

2025 



 i     

 

MUKADIMAH 
 

 بِسْمِ اللهَِّ الرَّحمَْنِ الرَّحِيمِ 
 

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud 
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan 
murattal Al-Qur'an. 
Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata 
seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia الدِّين
dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar 
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama. 
Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal 
kata seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia  دين
dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil 
yaitu din atau pembalasan atau agama. 
 

Insya Allah bermanfaat. 
 

 الحْمَْدُ لِلهَِّ رَبِّ الْعَالَمِينَ 
 

Edisi Kedelapan, Mei 2025, Bandung, Indonesia 
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a  A ا  z  Z ز  q  Q  ق 
b  B  ب  s  S س  k  K ك 
t  T  ت  ŝ  Ŝ ش  l  L ل 
ṫ  Ṫ  ث  ṣ  Ṣ ص  m  M م 
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d  D ع `  د  lā  Lā لا 
 ż  Ż ذ  g  G غ  a A – i I – u U ء 
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SURAT AL-INŜIQĀQ (84): 1-25 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 

              

             

              


084 Al-Insyiqaaq 001-025

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy

Al-Qur'an

2011

Vocal

114.34194


084 Al-Insyiqaaq 001-025

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy

Al-Qur'an

2011

Vocal

114.34194
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            

           

               

          

               

                   
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                

          

           

                

                

               
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             

            

              

           

              

           
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          

         
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Surat Al-Inŝiqāq (84): 1 -   ُإِذَا السَّمَاء
 انْشَقَّتْ 

 
 
 
 
 
 
 

        

 }١):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Iżā/Apabila assamã-u/Langit inŝaqqat 
/ telah terbelah. 

{Al-Inŝiqāq (84): 1} 
 

 ,robek, terbelah, retak = يَـنْشَقُّ  – إِ نْشَقَّ 
pecah (verba, kata kerja). 


084 Al-Insyiqaaq 001

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

084AlInsyiqaaq_Ayat

2014

Vocal

6.1769047


084 Al-Insyiqaaq 001

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

084AlInsyiqaaq_Ayat

2014

Vocal

6.1769047
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 ,terbelah (verba = (إِنْشَقِقْ /إِنْشَقِّ ) إِ نْشَقَّ 
kata kerja). 
 yang membelah (partikel = مُ نْشَقّ 
aktif). 
- = - (partikel pasif). 

ققَاإِنْشِ   = 1. pembelahan; 2. belahan; 3. 
keterbelahan (nomina, kata benda). 
 

 ) ١إِذَا السَّمَاءُ انْشَقَّتْ ( 
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 2 -  َا وَأذَِنَتْ لِرَبهِّ
 وَحُقَّتْ 
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     

 }٢):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Wa ażinat / Dan ia telah 
mengizinkan untuk rabbihā wa 

ḥuqqat / dan ia telah dipastikan. 
{Al-Inŝiqāq (84): 2} 

 

 ,mengizinkan = �َْذِ نُ  - أَ ذِنَ 
memperkenankan, membolehkan 
(verba, kata kerja). 
 mengizinkan (verba, kata = (إِئْذَنْ ) أَ ذِنَ 
kerja). 


084 Al-Insyiqaaq 002

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

084AlInsyiqaaq_Ayat

2014

Vocal

4.906777


084 Al-Insyiqaaq 002

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

084AlInsyiqaaq_Ayat

2014

Vocal

4.906777
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 yang mengizinkan (partikel = آذِ ن
aktif). 
 yang di-izinkan (partikel = مَ أْذُ و ن
pasif). 

نذِ إِ   = 1. pengizinan; 2. izin (nomina, 
kata benda). 
 ,memastikan .1 = يحَِقُّ  - حَقَّ 
mengatakan dengan pasti, 
menentukan, menetapkan dengan 
sungguh hati; 2. menjadi hak, menjadi 
benar, menjadi wajib, tertentu (verba, 
kata kerja). 
 ,memastikan (verba = (حِقَّ /إِحْقِقْ ) حَقَّ 
kata kerja). 
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 yang memastikan (partikel = حَ قِيق
aktif). 
 yang dipastikan (partikel = محَْقُو ق
pasif). 

ةقَّ قّ/حَ حَ   = 1. pemastian; 2. kepastian 
(nomina, kata benda). 
 

اَ وَحُقَّتْ (  ) ٢وَأذَِنَتْ لِرَبهِّ
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 3 -  ُوَإِذَا الأرْض
 مُدَّتْ 
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      

 }٣):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Wa iżā / Dan apabila al-arḍu/Bumi 
muddat / telah dimuaikan. 

{Al-Inŝiqāq (84): 3} 
 

 ,memanjangkan, memuai = يمَُ دُّ  - مَدَّ 
mengembang (verba, kata kerja). 
 memuai (verba, kata = (أمُْدُدْ /مُدُّ ) مَدَّ 
kerja). 
 .yang memuai (partikel aktif) = مَ ادّ 


084 Al-Insyiqaaq 003

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

084AlInsyiqaaq_Ayat

2014

Vocal

3.9183657


084 Al-Insyiqaaq 003

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

084AlInsyiqaaq_Ayat

2014

Vocal

3.9183657
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 .yang dimuai (partikel pasif) = ممَْ دُ و د

دّ مَ   = 1. pemuaian; 2. muai (nomina, 
kata benda). 

 ) ٣وَإِذَا الأرْضُ مُدَّتْ (
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 4 -  وَألَْقَتْ مَا
 فِيهَا وَتخَلََّتْ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

         

 }٤ ):٨٤( الإنشقاق{


084 Al-Insyiqaaq 004

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

084AlInsyiqaaq_Ayat

2014

Vocal

5.015512


084 Al-Insyiqaaq 004

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

084AlInsyiqaaq_Ayat

2014

Vocal

5.015512



 13     

 

Wa alqat mā fīhā / Dan ia telah 
melemparkan apa yang di dalamnya 

wa taḳallat / dan ia telah 
mengosongkan. 

{Al-Inŝiqāq (84): 4} 
 

 ,melemparkan (verba = يُـلْقِي - أَ لْقَى
kata kerja). 
 melemparkan (verba, kata = (أَ لْقِ ) أَ لْقَى
kerja). 
 yang melemparkan (partikel = مُ لْ قٍ 
aktif). 
 yang dilemparkan (partikel = مُ لْ قًى
pasif). 
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قَاءلْ إِ   = 1. pelemparan; 2. lemparan 
(nomina, kata benda). 
 ,meninggalkan = يَـتَخَلِّيْ  - تخَلََّى
mengabaikan, mengosongkan (verba, 
kata kerja). 
 ,mengosongkan (verba = (تخََلَّ ) تخَلََّى
kata kerja). 
 yang mengosongkan (partikel = مُ تَخَلٍّ 
aktif). 
 yang dikosongkan (partikel = مُ تَخَلً ى
pasif). 
 ;pengosongan; 2. kosong; 3 .1 = تخَلَِّي
kekosongan (nomina, kata benda). 
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 ) ٤وَألَْقَتْ مَا فِيهَا وَتخَلََّتْ ( 
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 5 -  َا وَأذَِنَتْ لِرَبهِّ
 وَحُقَّتْ 

 
 
 
 
 
 
 
 

     

 }٥):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Wa ażinat / Dan ia telah 
mengizinkan untuk rabbihā wa 

ḥuqqat / dan ia telah dipastikan. 
{Al-Inŝiqāq (84): 5} 
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 ,mengizinkan = �َْذِ نُ - أَ ذِنَ 
memperkenankan, membolehkan 
(verba, kata kerja). 
 mengizinkan (verba, kata = (إِئْذَنْ ) أَ ذِنَ 
kerja). 
 yang mengizinkan (partikel = آذِ ن
aktif). 
 yang di-izinkan (partikel = مَ أْذُ و ن
pasif). 

نذِ إِ   = 1. pengizinan; 2. izin (nomina, 
kata benda). 
 ,memastikan .1 = يحَِقُّ  - حَقَّ 
mengatakan dengan pasti, 
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menentukan, menetapkan dengan 
sungguh hati; 2. menjadi hak, menjadi 
benar, menjadi wajib, tertentu (verba, 
kata kerja). 
 ,memastikan (verba = (حِقَّ /إِحْقِقْ ) حَقَّ 
kata kerja). 
 yang memastikan (partikel = حَ قِيق
aktif). 
 yang dipastikan (partikel = محَْقُو ق
pasif). 

ةقَّ قّ/حَ حَ   = 1. pemastian; 2. kepastian 
(nomina, kata benda). 
 

اَ وَحُقَّتْ (  ) ٥وَأذَِنَتْ لِرَبهِّ
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Surat Al-Inŝiqāq (84): 6 -   أيَُّـهَا �َ
الإنْسَانُ إِنَّكَ كَادِحٌ إِلىَ رَبِّكَ  

 كَدْحًا فَمُلاقِيهِ 

 
 
 
 
 
 
 

                

      

 }٦):  ٨٤( الإنشقاق{
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Yã-ayyuhal- insānu / Ya wahai 
Manusia innaka kādiḥun / 

sesungguhnyakau pekerja keras 
kepada rabbika kad-ḥan / (dengan) 

kerja keras famulāqīhi / maka 
(kaupasti) yang menemui-Nya. 

{Al-Inŝiqāq (84): 6} 
 

Maksudnya: manusia di dunia ini baik 
disadarinya atau tidak adalah dalam 
perjalanan kepada Allah. Dan tidak 
dapat tidak dia akan menemui-Nya 
untuk menerima pembalasan-Nya dari 
perbuatannya yang buruk maupun 
yang baik. 
 

 yang bekerja keras, pekerja = كَ ادِح
keras (nomina, kata kerja). 
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 menemui (verba, kata = يُ لاَقِي - لاَقَى
kerja). 
 menemui (verba, kata = (لاَقِ ) لاَقَى
kerja). 
 .yang menemui (partikel aktif) = مُلاَقٍ 

 .yang ditemui (partikel pasif) = مُلاَقًى

لِقَاء/مُلاَقاَة  = 1. penemuan; 2. temu; 3. 
pertemuan (nomina, kata benda). 
 

 ) ٦الإنْسَانُ إِنَّكَ كَادِحٌ إِلىَ رَبِّكَ كَدْحًا فَمُلاقِيهِ (َ� أيَُّـهَا 
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Surat Al-Inŝiqāq (84): 7 -   َِفأََمَّا مَنْ أوُتي
 كِتَابهَُ بيَِمِينِهِ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

               

 }٧):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Fa-ammā man ūtiya / Maka adapun 
siapa yang telah diberikan 

kitābahū/kitabnya biyamīnihī / 
dengan sebelah kanannya. 

{Al-Inŝiqāq (84): 7} 
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 .memberi (verba, kata kerja) = آتَى

 memberi (verba, kata = ي ـُؤْتيِ  - آتَى
kerja). 
 memberi (verba, kata = (آتِ ) آتَى
kerja). 
 .yang memberi (partikel aktif) = مُؤْتٍ 

 .yang diberi (partikel pasif) = مُؤْتًى

 ,pemberian; 2. berian (nomina .1 = إِيتَاء
kata benda). 
 kanan, sebelah kanan = (أيمَْاَن .ج) يمَِين
(nomina, kata benda). 
 

 ) ٧كِتَابهَُ بيَِمِينِهِ (فَأَمَّا مَنْ أوُتيَِ  
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Surat Al-Inŝiqāq (84): 8 -   َفَسَوْف
 يحَُاسَبُ حِسَابًا يَسِيراً 

 
 
 
 
 
 
 
 

        

 }٨ ):٨٤( الإنشقاق{
 

Fasaufa yuḥāsabu / Maka kelak dia 
diperiksa ḥisāban yasīran / (dengan) 

perhitngan yang mudah. 
{Al-Inŝiqāq (84): 8} 
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 kelak, akan datang (verba, kata = سَوْفَ 
kerja). 
 meminta = يحَُاسِبُ  - حَاسَبَ 
keterangan, memeriksa, menenangkan, 
membereskan, menyelesaikan, 
menyudahi (verba, kata kerja). 
 ,memeriksa (verba = (حَاسَبْ ) حَاسَبَ 
kata kerja). 
 yang memeriksa (partikel = محَُ اسِ ب
aktif). 
 yang diperiksa (partikel = محَُ اسَ ب
pasif). 
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 .pemeriksaan; 2 .1 =  محَُ اسَ بَة/حَاسَ ب
periksa (nomina, kata benda). 
 ,menghitung = حَسَبَ 
memperhitungkan (verba, kata kerja). 
 ,perhitungan = (ـات .ج) حِسَاب
pemeriksaan (nomina, kata benda). 
 ,mudah, gampang, sederhana = يَسِير
ringan (adjektiva, kata sifat). 
 .mengira (verba, kata kerja) = حَسِبَ 

 mengira (verba, kata = يحَْ سَ بُ  - حَسِبَ 
kerja). 
 mengira (verba, kata = (إِحْ سَبْ ) حَسِبَ 
kerja). 
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 yang mengira (partikel = أَ حْ سَ ب/حَسْبَاء
aktif). 
 .yang dikira (partikel pasif) = محَْ سُ وب

بَانسْ حِ   = 1. hisbān, hisban; 2. 
pengiraan; 3. perkiraan  (nomina, kata 
benda). 
 

 ) ٨فَسَوْفَ يحَُاسَبُ حِسَابًا يَسِيراً (
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 9 -   َقَلِبُ إِلى وَيَـنـْ
 أَهْلِهِ مَسْرُوراً

 
 
 
 
 
 
 
 



 27     

 
 
 
 
 
 
 
 

          

 }٩):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Wa yanqalibu / Dan dia berbalik ilã 
ahlihī / kepada keluarganya (yang 

sama-sama beriman) (di jannah) 
masrūran / yang digembirakan. 

{Al-Inŝiqāq (84): 9} 
 

قَلِبُ  - إِ نْـقَلَبَ   berbalik, kembali = يَـنـْ
(verba, kata kerja). 
 berbalik (verba, kata = (إنِْـقَلِبْ ) إِ نْـقَلَبَ 
kerja). 
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قَلِب  .yang berbalik (partikel aktif) = مُنـْ

قَلَ ب  .yang dibalik (partikel pasif) = مُنـْ

بلاَ إِنْقِ   = 1. pembalikan; 2. berbalikan 
(nomina, kata benda). 
 keluarga = (أَهَالٍ  ,أَهْلُون .ج) أَهْل
(nomina, kata benda). 
 ,kembali .1 = رجََعَ - يَـرْجِعُ 
mengembalikan, pulang, berbalik, 
berulang; 2. mundur, menarik, gerakan 
mundur, menyusut (verba, kata kerja). 
 ,bahagia, gembira, senang = مَسْرُوْر
ceria, riang (adjektiva, kata sifat). 
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 bergembira (verba, kata = يَ سُرُّ  - سَرَّ 
kerja). 
 ,bergembira (verba = (أُسْ رُرْ/سُرَّ ) سَرَّ 
kata kerja). 
 .yang bergembira (partikel aktif) = سَ ارٍّ 

 yang digembirakan (partikel = مَسْرُور
pasif). 
 .penggembiraan; 2 .1 = سُرُور
kegembiraan (nomina, kata benda). 
 

قَلِبُ إِلىَ أَهْلِهِ مَسْرُوراً (   ) ٩وَيَـنـْ
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Surat Al-Inŝiqāq (84): 10 -   َِوَأمََّا مَنْ أوُتي
 كِتَابهَُ وَراَءَ ظَهْرهِِ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

                

 }١٠):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Wa ammā man ūtiya / Dan adapun 
siapa yang telah diberikan 

kitābahū/kitabnya warã-a ẓahrihī / 
belakang punggungnya. 

{Al-Inŝiqāq (84): 10} 
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 .memberikan (verba, kata kerja) = آتَى

 memberikan (verba, kata = ي ـُؤْتيِ  - آتَى
kerja). 
 memberikan (verba, kata = (آتِ ) آتَى
kerja). 
 yang memberikan (partikel = مُؤْتٍ 
aktif). 
 .yang diberikan (partikel pasif) = مُؤْتًى

 .pemberian (nomina, kata benda) = إِيتَاء

 belakang, di belakang, sebelah = وَراَء
belakang (preposisi, kata depan). 



 32     

 punggung = (أَظْهُر ,ظهُُور .ج) ظَهْر
(nomina, kata benda). 
 .tengah hari (nomina) = (أَظْهَار .ج) ظهُْر
 

 ) ١٠وَأمََّا مَنْ أوُتيَِ كِتَابهَُ وَراَءَ ظَهْرهِِ (
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 11 -   َفَسَوْف
 يَدْعُو ثُـبُوراً 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

         
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 }١١):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Fasaufa yad`ū / Maka kelak berseru: 
"Ṫubūran / Celaka aku". 

{Al-Inŝiqāq (84): 11} 
 

 kelak, akan datang (verba, kata = سَوْفَ 
kerja). 
 ,berseru, menyeru (verba = يَدْعُو – دَعَا
kata kerja). 
 ,berseru, menyeru (verba = (ادُعُْ ) دَعَا
kata kerja). 
 .yang berseru (partikel aktif) = دَ اعٍ 

 .yang diseru (partikel pasif) = مَدْعُوّ 
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 penyeruan; 2. seruan .1 = دُعَاء/دَعْوَة
(nomina, kata benda). 
 celaka aku (nomina, kata = ثُـبُوراً
benda). 
 ,kehancuran, kebinasaan = ثُـبُور
kerusakan (nomina, kata benda). 
 

 ) ١١فَسَوْفَ يَدْعُو ثُـبُوراً (
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 12 -   وَيَصْلَى
 سَعِيراً 
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      

 }١٢):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Wa yaṣlā sa`īran / Dan dia memasuki 
api neraka yang menyala-nyala. 

{Al-Inŝiqāq (84): 12} 
 

 memasuki (verba, kata = يَ صْلَى – صَلِىَ 
kerja). 
 memasuki (verba, kata = (إِصْلَ ) صَلِىَ 
kerja). 
 .yang memasuki (partikel aktif) = صَالٍ 
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 .yang dimasuki (partikel pasif) = مَصْلَيّ 

 pemasukan (nomina, kata = صَلًى/صِلِيّ 
benda). 
 lautan api neraka, api = (سُعُر .ج) سَعِير
neraka yang menyala-nyala, nyala api 
neraka (nomina, kata benda). 
 

 ) ١٢وَيَصْلَى سَعِيراً ( 
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 13 -   ِإِنَّهُ كَانَ في
 أَهْلِهِ مَسْرُوراً
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        

 }١٣):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Innahū kāna fī ahlihī / 
Sesungguhnya dia ada dia (di dunia) 

di keluarganya (yang sama-sama 
kafir) masrūran / dalam keadaan 

gembira. 
{Al-Inŝiqāq (84): 13} 

 

 ,ada, menjadi (verba = يَكُونُ  - كَانَ 
kata kerja). 
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 ada, menjadi (verba, kata = (كُنْ ) كَانَ 
kerja). 
 yang ada, yang menjadi = كَ ائِ ن
(partikel aktif). 
- = - (partikel pasif). 

نُونةَ  perihal ada; 2. keadaan .1 = كَوْن/كَيـْ
(nomina, kata benda). 
 bergembira (verba, kata = يَ سُرُّ  - سَرَّ 
kerja). 
 ,bergembira (verba = (أُسْ رُرْ/سُرَّ ) سَرَّ 
kata kerja). 
 .yang bergembira (partikel aktif) = سَ ارٍّ 
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 yang digembirakan (partikel = مَسْرُور
pasif). 
 .penggembiraan; 2 .1 = سُرُور
kegembiraan (nomina, kata benda). 
 

 ) ١٣إِنَّهُ كَانَ فيِ أَهْلِهِ مَسْرُوراً (
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 14 -   ْإِنَّهُ ظَنَّ أَن
 لَنْ يحَُورَ 

 
 
 
 
 
 
 
 

        
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 }١٤):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Innahū ẓanna / Sesungguhnya dia 
dia telah menyangka an lan yaḥūra / 
bahwa tidak akan kembali (kepada 

Allah). 
{Al-Inŝiqāq (84): 14} 

 

 ,kembali kepada Allah = يحَُورُ  - حَ ارَ 
kembali kepada Allah (verba, kata 
kerja). 
 .kembali (verba, kata kerja) = (حُرْ ) حَ ارَ 

رائِ حَ   = yang kembali (partikel aktif). 

ورمحَُ   = yang dikembali (partikel pasif). 

روْ حَ   = pengembalian (nomina, kata 
benda). 
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 ) ١٤إِنَّهُ ظَنَّ أَنْ لَنْ يحَُورَ (
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 15 -   ُبَـلَى إِنَّ رَبَّه
 كَانَ بِهِ بَصِيراً

 
 
 
 
 
 
 
 
 

        

 }١٥):  ٨٤( الإنشقاق{
 

(Bukan demikian), yang benar, 
sesungguhnya rabbahū ada Dia 

dengannya baṣīran / maha pelihat. 
{Al-Inŝiqāq (84): 15} 
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 yang benar, yang betul = بَـلَى
(adverbia, kata keterangan). 
 pelihat, yang melihat = (بُصَراَءُ  .ج) بَصِير
(nomina, kata benda). 
 

 ) ١٥كَانَ بِهِ بَصِيراً ( بَـلَى إِنَّ رَبَّهُ  
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 16 -   ُفَلا أقُْسِم
 بِالشَّفَقِ 

 
 
 
 
 
 
 
 

       
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 }١٦):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Falã uqsimu / Maka sungguh Ku-
bersumpah biŝŝafaqi / dengan 
Cahaya merah di waktu senja. 

{Al-Inŝiqāq (84): 16} 
 

 bersumpah (verba, kata = يُـقْسِمُ  – أَ قْسَمَ 
kerja). 
 bersumpah (verba, kata = (أقََسِمْ ) أَ قْسَمَ 
kerja). 

قْسِممُ   = yang bersumpah (partikel 
aktif). 

مقْسَ مُ   = yang disumpah (partikel pasif). 

ماقْسَ إِ   = penyumpahan (nomina, kata 
benda). 
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مُ  - قَسَّمَ   ,membelah = يُـقَسِّ
memisahkan, menyekat, mempartisi 
(verba, kata kerja). 
 membagi (verba, kata = يقْسم -  قَسَمَ 
kerja). 
 ,sumpah (nomina = (أقَْسَام .ج) قَسَم
kata benda). 
 ,waktu senja .1 = (أَشْفَاق .ج) شَفَق
waktu hari setengah gelap sesudah 
matahari terbenam, senja kala; 2.  
cahaya merah di waktu senja (nomina, 
kata benda). 
 

 ) ١٦فَلا أقُْسِمُ بِالشَّفَقِ (
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Surat Al-Inŝiqāq (84): 17 -   وَاللَّيْلِ وَمَا
 وَسَقَ 

 
 
 
 
 
 
 
 

        

 }١٧):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Wal-laili / Demi Malam wa mā 
wasaqa / dan apa yang telah mengisi. 

{Al-Inŝiqāq (84): 17} 
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 .mengisi, memuat; 2 .1 = يسق - وَسَقَ 
mengisi dengan, memuat dengan; 3. 
menyelubungi (verba, kata kerja). 
 

 ) ١٧(وَاللَّيْلِ وَمَا وَسَقَ  
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 18 -   وَالْقَمَرِ إِذَا
 اتَّسَقَ 

 
 
 
 
 
 
 
 

      

 }١٨):  ٨٤( الإنشقاق{
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Wal-qamari iżā / Demi Bulan apabila 
ittasaqa / telah menjadi simetris / 

telah menjadi purnama. 
{Al-Inŝiqāq (84): 18} 

 

 menjadi simetris, menjadi .1 = إِ تَّ سَ قَ 
setangkup, menjadi sama kedua belah 
bagiannya; 2. menjadi purnama; 3. 
menjadi terang sempurna (verba, kata 
kerja). 
 ,menjadi simetris .1 = ي ـَتَّ سِ قُ  – إِ تَّ سَ قَ 
menjadi setangkup, menjadi sama 
kedua belah bagiannya; 2. menjadi 
purnama; 3. menjadi terang sempurna 
(verba, kata kerja). 
 ,menjadi simetris .1 = (إِتَّ سِ قْ ) إِ تَّ سَ قَ 
menjadi setangkup, menjadi sama 
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kedua belah bagiannya; 2. menjadi 
purnama; 3. menjadi terang sempurna 
(verba, kata kerja). 
 .yang menjadi simetris; 2 .1 = مُتَّ سِ ق
yang menjadi purnama; 3. yang 
menjadi terang sempurna (partikel 
aktif). 
 yang dijadi simetris; 2. yang .1 = مُتَّ سَ ق
dijadi purnama; 3. yang dijadi terang 
sempurna (partikel pasif). 

اقسَ إِتِّ   = penjadian simetris, penjadian 
purnama, penjadian terang sempurna 
(nomina, kata benda). 
 

 ) ١٨وَالْقَمَرِ إِذَا اتَّسَقَ (
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Surat Al-Inŝiqāq (84): 19 -   لَترَكَْبنَُّ طبَـَقًا
 عَنْ طبََقٍ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

        

 }١٩):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Latarkabunna / Sungguh kaunaik 
sungguh-sungguh ṭabaqan `an 

ṭabaqin / keadaan demi keadaan / 
lapisan demi lapisan / tingkat demi 

tingkat. 
{Al-Inŝiqāq (84): 19} 
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 naik; 2. melalui .1 = يَـركْبُ  - ركَِبَ 
(verba, kata kerja). 
 .naik (verba, kata kerja) = (إِركَْبْ ) ركَِبَ 

 .yang naik (partikel aktif) = رَ ا كِ ب

 .yang dinaik (partikel pasif) = مَ ركُْ و ب

بو كُ رُ   = 1. penaikan; 2. kenaikan 
(nomina, kata benda). 
 ;keadaan .1 = (طِبَاق ,طبَـَقَات  .ج) طبَـَقَة 
2. lapisan, lembaran, dasar, lapisan 
bumi; 3. mantel, selaput, tabir, lapisan 
luar; 4. lantai, tingkat, kelas, kategori, 
kualitas, derajat, rangking, tingkatan; 
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5. kelas sosial, kasta (nomina, kata 
benda). 
 

 ) ١٩لَترَكَْبنَُّ طبَـَقًا عَنْ طبََقٍ (
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 20 -   فَمَا لهَمُْ لا
 يُـؤْمِنُونَ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

           

 }٢٠):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Famā lahum / Maka apa bagi 
mereka / Maka mengapa bagi 
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mereka lā yu'minūna / tidak mereka 
mengimani? 

{Al-Inŝiqāq (84): 20} 
 

 ,mengimani = يُـؤْمِنُ  - آمَنَ 
mempercayai (verba, kata kerja). 
 mengimani (verba, kata = (آمِنْ ) آمَنَ 
kerja). 
 yang mengimani (partikel = مُ ؤْمِن
aktif). 
 .yang diimani (partikel pasif) = مُ ؤْمَ ن

 īmān, iman (nomina, kata = إِيمَ ان
benda). 
meng·i·mani v mempercayai. 
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ber·i·man v mempunyai iman 
(ketetapan hati). 
 yang aman, yang = (ـات ,ـون .ج ,ة) آمِن
selamat, yang damai, yang kalem, 
yang tenang, yang santai (adjektiva, 
kata keadaan, kata sifat). 
aman a 1 bebas dr bahaya; 2 bebas dr 
gangguan (pencuri, hama, dsb); 3 
terlindung atau tersembunyi, tidak 
dapat diambil orang; 4 pasti, tidak 
meragukan, tidak mengandung risiko; 
5 tenteram, tidak merasa takut atau 
khawatir. 
 kabulkanlah, terimalah (kata = آمين
seru). 
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amin p terimalah; kabulkanlah, 
demikianlah hendaknya (dikatakan pd 
waktu berdoa atau sesudah berdoa). 
 

 ) ٢٠فَمَا لهَمُْ لا يُـؤْمِنُونَ (
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 21 -  َِوَإِذَا قرُئ
 عَلَيْهِمُ الْقُرْآنُ لا يَسْجُدُونَ 

 
 
 
 
 
 
 

            

    
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 }٢١):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Wa iżā quria `alaihim / Dan apabila 
telah dibaca atas mereka Al-Qur'an 
lā yasjudūna / tidak mereka sujud. 

{Al-Inŝiqāq (84): 21} 
 

 membaca (verba, kata = يَـقْرَأُ  - قَـرَأَ 
kerja). 
 .membaca (verba, kata kerja) = (إِفـْرأَْ ) قَـرَأَ 

 .yang membaca (partikel aktif) = قَ ارِ ئ

 .yang dibaca (partikel pasif) = مَ قْرُ وء

اءَةرَ قِ   = qirā-ah, qira-at, qiraat, qiraah 
(nomina, kata benda). 
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لُو  membacakan (verba, kata = تَلاَ - يَـتـْ
kerja). 
 melagukan (verba, kata = رتََّلَ - يُـرَتِّلُ 
kerja). 
 menelaah, membaca = طاَلَعَ - يطُاَلِعُ 
dengan teliti (verba, kata kerja). 
 

 ) ٢١وَإِذَا قرُئَِ عَلَيْهِمُ الْقُرْآنُ لا يَسْجُدُونَ (
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 22 -  َبَلِ الَّذِين
يُكَذِّبوُنَ كَفَرُوا    
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        

 }٢٢):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Balil-lażīna kafarū / Bahkan orang-
orang yang mereka telah mengafiri 
yukażżibūna / mereka mendustakan. 

{Al-Inŝiqāq (84): 22} 
 

 mengafiri, mengkafiri = يَ كْفُ رُ  - كَفَرَ 
(verba, kata kerja). 
 mengafiri (verba, kata = (أُكْفُرْ ) كَفَرَ 
kerja). 


084 Al-Insyiqaaq 022

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

084AlInsyiqaaq_Ayat

2014

Vocal

5.6022086


084 Al-Insyiqaaq 022

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

084AlInsyiqaaq_Ayat

2014

Vocal

5.6022086



 58     

رفِ اكَ   = kāfir, kafir, yang mengafiri 
(partikel aktif). 
 .yang dikafiri (partikel pasif) = مَ كْفُ و ر

 .kufur; 2. kekufuran; 3 .1 = كُفْر/كُفْرَان
kufrān, kufran; 4. kekufranan; 5. 
pengkufuran (nomina, kata benda). 
 ,mendustakan = يُكَذِّبُ  - كَذَّبَ 
menganggap dusta, membohongkan, 
menganggap bohong (verba, kata 
kerja). 
 ,mendustakan (verba = (كَذِّبْ ) كَذَّبَ 
kata kerja). 
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 yang mendustakan (partikel = مُ كَذِّب
aktif). 
 yang didustakan (partikel = مُ كَذَّ ب
pasif). 

بذِيكْ تَ   = pendustaan, perihal 
mendustakan (nomina, kata benda). 
 berdusta, berkata = يكْذب - كَذَبَ 
tidak benar, berbohong (verba, kata 
kerja). 
 ,berdusta, mendustai = يكْذِ بُ  - كَذَبَ 
berkata tidak benar, mengatakan tidak 
benar, berbohong (verba, kata kerja). 
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 berdusta, mendustai = (إِكْذِبْ ) كَذَبَ 
(verba, kata kerja). 
 yang berdusta, yang mendustai = كَ اذِ ب
(partikel aktif). 
 yang didustai (partikel = مَ كْذُ و ب
pasif). 
 ,perihal berdusta = كِذْب/كَذِب
kedustaan, kebohongan (nomina, kata 
benda). 
 ,kedustaan = (كَذِب أيضاً ) كِذْب
kebohongan (nomina, kata benda). 
 

 ) ٢٢بَلِ الَّذِينَ كَفَرُوا يكَُذِّبوُنَ (
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Surat Al-Inŝiqāq (84): 23 -   َأَعْلَمُ بمِا ُ وَاللهَّ
 يوُعُونَ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

           

 }٢٣):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Dan Allah lebih mengilmui bimā 
yū`ūna / dengan apa yang mereka 

simpan (di dalam qalbu). 
{Al-Inŝiqāq (84): 23} 
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 mereka simpan, mereka = يوُعُونَ 
sembunyikan (verba, kata kerja). 
 .menyimpan (verba, kata kerja) = أَوْعَى

 ,mengandung, berisi = وَعَى
memasukkan, merasa (verba, kata 
kerja). 
 menyimpan (verba, kata = يُ وعِى - أَوْعَى
kerja). 
 menyimpan (verba, kata = (أوُعِ ) أَوْعَى
kerja). 
 .yang menyimpan (partikel aktif) = مُ وعٍ 

 .yang disimpan (partikel pasif) = مُ وعًى
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 .simpanan (nomina, kata benda) = إِيعَاء
 

ُ أَعْلَمُ بمِاَ يوُعُونَ (   ) ٢٣وَاللهَّ
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 24 -  ْرْهُم فَـبَشِّ
 بِعَذَابٍ ألَيِمٍ 
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      

 }٢٤):  ٨٤( الإنشقاق{
 

Fabaŝŝirhum / Maka berilah berita 
gembira mereka bi`ażābin alīmin / 
dengan azab yang menyakitkan. 

{Al-Inŝiqāq (84): 24} 
 

رُ  - بَشَّرَ   ,memberi berita gembira = يُـبَشِّ
membawa berita gembira (verba, kata 
kerja). 
رْ ) بَشَّرَ   memberi berita gembira = (بَشِّ
(verba, kata kerja). 
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ر  yang memberi berita gembira = مُ بَشِّ
(partikel aktif). 
 yang diberi berita gembira = مُ بَشَّ ر
(partikel pasif). 

يرشِ بْ ت ـَ  = pemberian berita gembira 
(nomina, kata benda). 
 

رْهُمْ بِعَذَابٍ ألَيِمٍ (  ) ٢٤فَـبَشِّ
 

Surat Al-Inŝiqāq (84): 25 -  َإِلا الَّذِين
الصَّالحِاَتِ لهَمُْ آمَنُوا وَعَمِلُوا 

 أَجْرٌ غَيرُْ ممَنُْونٍ 

 



66    

         

      


 }٢٥):  ٨٤( الإنشقاق{

Illal-lażīna āmanū / Kecuali orang-
orang yang telah mengimani wa 

`amiluṣ-ṣāliḥāti / dan (orang-orang 
yang) telah mengamalkan 
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Kesalehan-kesalehan lahum ajrun 
gairu mamnūnin / bagi mereka 

pahala bukan terputus-putus / bagi 
mereka pahala tidak terputus-putus. 

{Al-Inŝiqāq (84): 25} 
 

 ,mengimani = يُـؤْمِنُ  - آمَنَ 
mempercayai (verba, kata kerja). 
 mengimani (verba, kata = (آمِنْ ) آمَنَ 
kerja). 
 yang mengimani (partikel = مُ ؤْمِن
aktif). 
 .yang diimani (partikel pasif) = مُ ؤْمَ ن

 īmān, iman (nomina, kata = إِيمَ ان
benda). 
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meng·i·mani v mempercayai. 
ber·i·man v mempunyai iman 
(ketetapan hati). 
 yang aman, yang = (ـات ,ـون .ج ,ة) آمِن
selamat, yang damai, yang kalem, 
yang tenang, yang santai (adjektiva, 
kata keadaan, kata sifat). 
aman a 1 bebas dr bahaya; 2 bebas dr 
gangguan (pencuri, hama, dsb); 3 
terlindung atau tersembunyi, tidak 
dapat diambil orang; 4 pasti, tidak 
meragukan, tidak mengandung risiko; 
5 tenteram, tidak merasa takut atau 
khawatir. 
 kabulkanlah, terimalah (kata = آمين
seru). 
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amin p terimalah; kabulkanlah, 
demikianlah hendaknya (dikatakan pd 
waktu berdoa atau sesudah berdoa). 
 mengamalkan, berbuat = يَـعْمَلُ  - عَمِلَ 
(verba, kata kerja). 
 ,mengamalkan (verba = (إِعْمَلْ ) عَمِلَ 
kata kerja). 
 yang mengamalkan (partikel = عَ امِ ل
aktif). 
 yang diamalkan (partikel = مَ عْمُ و ل
pasif). 

لمَ عَ   = `amal, amal (nomina, kata 
benda). 
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 ,berbuat saleh (verba = يَ صْلَحُ  - صَلَحَ 
kata kerja). 
 ,berbuat saleh (verba = (إِ صْلَحْ ) صَلَحَ 
kata kerja). 
 yang berbuat saleh, shālih = صَالِح
(partikel aktif). 
 yang diperbuat saleh (partikel = مَ صْلُوح
pasif). 
 ,shalāh, shulūh = صَلاَح/صُلُوح
kesalehan (nomina, kata benda). 
 ,ganjaran, pahala = (أُجُور .ج) أَجْر
upah, kompensasi (nomina, kata 
benda). 
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 penghargaan (nomina, kata = ثَـوَاب
benda). 
 balasan, jasa (nomina, kata = جَزَاء
benda). 
 bukan, tidak (adverbia, kata = غَيرْ 
keterangan). 
 yang lain (pronomina, kata = غَيرْ 
ganti). 
 selain dari (preposisi, kata = غَيرْ 
depan). 
 terputus-putus (adverbia, kata = ممَنُْون
keterangan). 
 

 ) ٢٥وَعَمِلُوا الصَّالحِاَتِ لهَمُْ أَجْرٌ غَيرُْ ممَنُْونٍ (إِلا الَّذِينَ آمَنُوا 
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